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HAZARDOUS MATERIALS INFORMATION REVIEW
COMMISSION

CONSEIL DE CONTRÔLE DES RENSEIGNEMENTS
RELATIFS AUX MATI ÈRES DANGEREUSES

FILING OF A CLAIM FOR EXEMPTION DÉPÔT D’UNE DEMANDE DE DÉROGATION

Pursuant to paragraph 12(1)(a) of the Hazardous Materials
Information Review Act, the Chief Screening Officer of the Haz-
ardous Materials Information Review Commission hereby gives
notice of the receipt of the claims for exemption listed below.

Conformément à l’alinéa 12(1)a) de la Loi sur le contrôle des
renseignements relatifs aux matières dangereuses, le directeur de
la Section de contrôle du Conseil de contrôle des renseignements
relatifs aux matières dangereuses accuse, par les présentes, récep-
tion des demandes de dérogation énumérées ci-dessous.

Claimant/
Demandeur

Subject of the Claim
for Exemption

Objet de la demande
de dérogation

Product Identifier
(As shown on the MSDS)/
Identificateur du produit
(tel qu’indiqué sur la FS)

Registry Number/
Numéro d’enregistrement

Nalco/Exxon
Chemicals Canada Inc.,
Calgary, Alberta

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

Clasta XP 3847

Ethyl Corporation
Richmond, Virginia

Chemical identity and
concentration of three
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de trois
ingrédients

HiTEC 4910 Fuel Additive 4021

Ethyl Corporation Richmond,
Virginia

Chemical identity and
concentration of three
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de trois
ingrédients

HiTEC 4911 Fuel Additive 4022

Ethyl Corporation
Richmond, Virginia

Chemical identity and
concentration of three
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de trois
ingrédients

HiTEC 4912 Fuel Additive 4023

Charles Tennant & Company
(Canada) Limited,
Weston, Ontario

Chemical identity and
concentration of two
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de deux
ingrédients

FLEX 41 Solution 4024

3M Canada Company,
London, Ontario

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

SCOTCH-WELDTM EC-
2216 B/A PART A
GRAY EPOXY
ADHESIVE

4025

3M Canada Company,
London, Ontario

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

“SCOTCH-WELD”TM

2216 B/A PART A
GRAY EPOXY
ADHESIVE

4026

3M Canada Company,
London, Ontario

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

SCOTCH WELDTM EC-
2216 B/A PART A
TRANSLUCENT EPOXY
ADHESIVE

4027

3M Canada Company,
London, Ontario

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

“SCOTCH WELD”TM

2216 B/A PART A
TRANSLUCENT EPOXY
ADHESIVE

4028

3M Canada Company,
London, Ontario

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

Scotch-WeldTM EC-3524 B/A
PART A STRUCTURAL
ADHESIVE

4029

Uniroyal Chemical Ltd.,
Elmira, Ontario

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

NAUGARD® SFR in Ethyl
Benzene

4030

OSi Specialties Canada, Inc.,
West Hill, Ontario

Chemical identity and
concentration of two
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de deux
ingrédients

NIAX SILICONE SE-
232/Silicone NIAX
SE-232

4031

BYK-Chemie USA,
Wallingford, Connecticut

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

Disperbyk-130 4032

Shell Chemicals Canada Limited,
Calgary, Alberta

Chemical identity and
concentration of one
ingredient; concentration of
one ingredient

Dénomination chimique et
concentration d’un ingrédient;
concentration d’un ingrédient

EPI-CURE 3123 4033

Huls Canada Inc.,
Brampton, Ontario

Chemical identity and
concentration of two
ingredients; source of
information for toxicological
data

Dénomination chimique et
concentration de deux
ingrédients; la source des
données toxicologiques

COLORTREND (R)
UNI-PEARL
COLORANTS 835-0131
Pearlescent Silver

4034
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Claimant/
Demandeur

Subject of the Claim
for Exemption

Objet de la demande
de dérogation

Product Identifier
(As shown on the MSDS)/
Identificateur du produit
(tel qu’indiqué sur la FS)

Registry Number/
Numéro d’enregistrement

Huls Canada Inc.,
Brampton, Ontario

Chemical identity and
concentration of two
ingredients; source of
information for toxicological
data

Dénomination chimique et
concentration de deux
ingrédients; la source des
données toxicologiques

COLORTREND (R)
UNI-PEARL
COLORANTS 835-1231
Pearlescent Gold

4035

OSi Specialties Canada Inc.,
West Hill, Ontario

Chemical identity and
concentration of two
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de deux
ingrédients

SILQUEST A-1126
Silane/Silane
SILQUEST A-1126

4036

Morton International Inc.,
Cincinnati, Ohio

Chemical identity of two
ingredients

Dénomination chimique de
deux ingrédients

ADVASTAB (R)
TM-285 SP
Methyltin Mercaptide

4037

OSi Specialties Canada Inc.,
Cincinnati, Ohio

Chemical identity and
concentration of three
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de trois
ingrédients

NIAX Silicone L-5770/
Silicone NIAX L-5770

4038

Nalco/Exxon
Energy Chemicals Canada Inc.,
Calgary, Alberta

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique
d’un ingrédient

EC3068A 4039

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of two
ingredients

Dénomination chimique de
deux ingrédients

METLBOND+ 329-7
Structural Adhesive

4040

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of two
ingredients

Dénomination chimique de
deux ingrédients

METLBOND+ 1113
Structural Adhesive

4041

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of three
ingredients

Dénomination chimique de
trois ingrédients

METLBOND+ 2550
Structural Adhesive

4042

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of six
ingredients

Dénomination chimique de
six ingrédients

METLBOND+ 1515-3M
Structural Adhesive

4043

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of four
ingredients

Dénomination chimique de
quatre ingrédients

BR+ 6747 Water
Based Primer,
10-70% Solids

4044

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of three
ingredients

Dénomination chimique de
trois ingrédients

BR+ 6747-1 Water
Based Primer,
10-70% Solids

4045

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of two
ingredients

Dénomination chimique de
deux ingrédients

CYFORM+ 22
Composite Tooling

4046

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of two
ingredients

Dénomination chimique de
deux ingrédients

CYFORM+ 777
Composite Tooling

4047

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of four
ingredients

Dénomination chimique de
quatre ingrédients

RIGIDITE+ 3200
Structural Prepreg

4048

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of four
ingredients

Dénomination chimique de
quatre ingrédients

RIGIDITE+ 3203
Structural Prepreg

4049

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of two
ingredients

Dénomination chimique de
deux ingrédients

RIGIDITE+ 3288
Structural Prepreg

4050

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of three
ingredients

Dénomination chimique de
trois ingrédients

RIGIDITE+ 5208
Structural Prepreg

4051

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of four
ingredients

Dénomination chimique de
quatre ingrédients

RIGIDITE+ 5209
Structural Prepreg

4052

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of two
ingredients

Dénomination chimique de
deux ingrédients

RIGIDITE+ 5276
Structural Prepreg

4053

Rhône-Poulenc Canada Inc.,
Mississauga, Ontario

Chemical identity and
concentration of two
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de deux
ingrédients

LYNDCOAT
BR1500-RTU

4054

Nalco Canada Inc.,
Burlington, Ontario

Chemical identity of two
ingredients

Dénomination chimique de
deux ingrédients

7842 4055

Henkel Canada Ltd.,
Mississauga, Ontario

Chemical identity and
concentration of one
ingredient

Dénomination chimique et
concentration d’un ingrédient

RCC 13-609 4056

Shell Chemicals Canada Limited,
Calgary, Alberta

Chemical identity and
concentration of three
ingredients; concentration of
one ingredient

Dénomination chimique et
concentration de trois
ingrédients; concentration
d’un ingrédient

EPI-CURE DPC-8540 4057
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Claimant/
Demandeur

Subject of the Claim
for Exemption

Objet de la demande
de dérogation

Product Identifier
(As shown on the MSDS)/
Identificateur du produit
(tel qu’indiqué sur la FS)

Registry Number/
Numéro d’enregistrement

Henkel Canada Ltd.,
Mississauga, Ontario

Chemical identity and
concentration of one
ingredient

Dénomination chimique et
concentration d’un ingrédient

EMERY 6760-T 4058

Henkel Canada Ltd.,
Mississauga, Ontario

Chemical identity and
concentration of four
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de quatre
ingrédients

VERSAMID 259 4059

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of three
ingredients

Dénomination chimique de
trois ingrédients

CYCOM+ 985 on
FiberGlass

4060

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of three
ingredients

Dénomination chimique de
trois ingrédients

CYCOM+ 985 on
Aramid

4061

CYTEC Canada Inc.,
Niagara Falls, Ontario

Chemical identity of three
ingredients

Dénomination chimique de
trois ingrédients

CYCOM+ 985 on
Graphite

4062

Phillip’s Paint
Products (1968) Ltd.,
Winnipeg, Manitoba

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

2C ACRYCOTE 96
ACTIVATOR 4:1
794002

4063

Phillip’s Paint
Products (1968) Ltd.,
Winnipeg, Manitoba

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

2C ACRYCOTE
ACTIVATOR 4:1
755000

4064

Phillip’s Paint
Products (1968) Ltd.,
Winnipeg, Manitoba

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

758000 4:1 2-C
ACRYCOTE
ACTIVATOR

4065

Phillip’s Paint
Products (1968) Ltd.,
Winnipeg, Manitoba

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

2C ACRYCOTE 96
FLAT & PRIMER
ACTIVATOR 4:1
797000

4066

Ethyl Corporation
Richmond, Virginia

Chemical identity and
concentration of three
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de trois
ingrédients

HiTEC 4321 Fuel
Additive

4067

Ethyl Corporation
Richmond, Virginia

Chemical identity and
concentration of three
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de trois
ingrédients

HiTEC 9192B Performance
Additive

4068

Rohm and Haas Canada Inc.,
West Hill, Ontario

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

PARALOID (R)
K-124 Modifier

4069

Rohm and Haas Canada Inc.,
West Hill, Ontario

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

PARALOID (R)
K-130 Modifier

4070

Ethyl Corporation
Richmond, Virginia

Chemical identity and
concentration of three
ingredients

Dénomination chimique et
concentration de trois
ingrédients

HiTEC 4961A Fuel
Additive

4071

Ethyl Corporation
Richmond, Virginia

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique d’un
ingrédient

HiTEC 5714
Performance Additive

4072

Ethyl Corporation
Richmond, Virginia

Chemical identity and
concentration of one
ingredient

Dénomination chimique et
concentration d’un ingrédient

HiTEC 5733
Performance Additive

4073

Nalco/Exxon
Energy Chemicals Canada Inc.,
Calgary, Alberta

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique et
concentration d’un ingrédient

EC9281A 4074

Nalco/Exxon
Energy Chemicals Canada Inc.,
Calgary, Alberta

Chemical identity of one
ingredient

Dénomination chimique et
concentration d’un ingrédient

CT-ARMOR 4075

The above claims seek exemption from the disclosure of sup-
plier confidential business information in respect of a controlled
product; such disclosure would otherwise be required under the
provisions of the Hazardous Products Act.

Les demandes ci-dessus portent sur la dérogation à l’égard de
la divulgation de renseignements confidentiels du fournisseur
concernant un produit contrôlé, qui devraient autrement être di-
vulgués en vertu des dispositions de la Loi sur les produits
dangereux.

Subsection 12(2) of the Hazardous Materials Information Re-
view Act requires that this notice contain a statement offering
every affected party the opportunity to make written representa-
tions to the screening officer with respect to the claim for exemp-
tion and the material safety data sheet to which it relates.

Le paragraphe 12(2) de la Loi sur le contrôle des renseigne-
ments relatifs aux matières dangereuses exige que cet avis offre à
toute partie touchée de faire des représentations par écrit auprès
de l’agent de contrôle sur la demande de dérogation et la fiche
signalétique en cause.

Under the provisions of the Hazardous Materials Information En vertu des dispositions du Règlement sur le contrôle des
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Review Regulations, “affected party”, for purposes of the Haz-
ardous Materials Information Review Act, means, in respect of a
controlled product that is the subject of a claim for exemption, a
person who is not a competitor of the claimant and who uses,
supplies or is otherwise involved in the use or supply of the con-
trolled product at a work place, and includes

(a) a supplier of the controlled product;
(b) an employee at the work place;
(c) an employer at the work place;
(d) a safety and health professional for the work place;
(e) a safety and health representative or a member of a safety
and health committee for the work place; and
(f) a person who is authorized in writing to represent

(i) a supplier referred to in paragraph (a) or an employer re-
ferred to in paragraph (c), or
(ii) an employee referred to in paragraph (b), except where
that person is an official or a representative of a trade union
that is not certified or recognized in respect of the work
place.

renseignements relatifs aux  matières dangereuses, « partie tou-
chée », pour l’application de la Loi sur le contrôle des rensei-
gnements relatifs aux matières dangereuses, s’entend, relative-
ment à un produit contrôlé qui est visé par une demande de
dérogation, de la personne qui n’est pas un concurrent du
demandeur et qui utilise ou fournit le produit contrôlé dans un
lieu de travail ou qui participe d’une façon ou d’une autre à
l’utilisation ou à la fourniture du produit contrôlé dans ce lieu.
Sont inclus dans la présente définition :

a) le fournisseur du produit contrôlé;
b) l’employé au lieu de travail;
c) l’employeur au lieu de travail;
d) le professionnel de l’hygiène et de la sécurité du travail pour
le lieu de travail;

e) le représentant à l’hygiène et à la sécurité ou un membre du
comité d’hygiène et de sécurité pour le lieu de travail;
f) la personne autorisée par écrit à représenter :

(i) soit le fournisseur ou l’employeur visé à l’alinéa a) ou c),
(ii) soit l’employé visé à l’alinéa b), sauf si cette personne
est l’agent ou le représentant d’un syndicat qui n’est pas ac-
crédité ou reconnu pour le lieu de travail.

Written representations respecting a claim for exemption cited
in the present notice, or the material safety data sheet to which the
claim relates, must cite the appropriate Registry Number, state the
reasons and evidence upon which the representations are based
and be delivered within 30 days of the date of the publication of
this notice in the Canada Gazette, Part I, to the Screening Officer
at the following address: Hazardous Materials Information Re-
view Commission, 200 Kent Street, Suite 9000, Ottawa, Ontario
K1A 0M1.

Les observations écrites concernant une demande de déroga-
tion visée par le présent avis, ou la fiche signalétique faisant
l’objet de la demande de dérogation, doivent faire mention du
numéro d’enregistrement pertinent et comprendre les raisons et
les faits sur lesquels elles se fondent. Elles doivent être envoyées,
dans les 30 jours suivant la date de publication du présent avis
dans la Partie I de la Gazette du Canada, à l’agent de contrôle
à l’adresse suivante : Conseil de contrôle des renseignements
relatifs aux matières dangereuses, 200, rue Kent, Bureau 9000,
Ottawa (Ontario) K1A 0M1.

DAVID L. P. CURLEY
Acting Chief Screening Officer

Le directeur par intérim de la section de contrôle
DAVID L. P. CURLEY

[45-1-o] [45-1-o]


